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E N i N s k i Th.efauri.is LinguaJ

rum Orientalium , Turcicaé , Ara-

bicae, Perficse , feu Lexicon hdrum-,

ce Linguirum ; cum interpréta-

tione Lacina,Gerrnanica, Italica , GaIJica , Po-

Jonica : accedunt Grammatica Turcica ,cuïrl

prasceptis Aràbicx & Pcrficse Linguje; neenoré

Complementum Thefauri , leii Onomafticon

Latirio-Turcico-Arâbico - Perlicum. Viénncà

AuflrU 1680. 5. v. in fol.

Giggeii Thefaurus LinguE Arabicà. Mciio!»

1 G j z. 4. v. in fol.

Golii Lexicbn Arabico - Latifium. £/je: ir.-

16J3. mfol.

Golii & Caftelli Biftlonariurn PerGco-Là^

tinum. in pl. . .

Arigeli À S. Jofeph Gazophylacium Lingusf
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1

Perfarum. Amfl. 1684.. in fol.

$ Genuani de Silcfïâ Fabrka Linguae Arabie*.

Romœ 1639. infol.

7 Avicennse Opéra , Arabicè. Romœ 1 55) 3. in

fol.

8 Canon Avicenns Kirftenii Arabico-Latinusi

Breflœ 1601 . in fol. ?

f Ejufdem Avicennœ Opera , Latînè. VeneU

1 608. 2. v. in fol.

10 Euclides, Arabicè. Romœ 15*94. infol.

1 1 Alcoranus Arabico-Lat. perMarraccium. Va-

tavii.169%. in fol.

12 Elmacini Hiftoria Saracenica, Arab. & Lat*

per Erpenium. Lugd. Bat. 1 6.25 in fol.

13 Sadi Rofarium Politicum, Perficè & Lat.

cum notis Gentil. Amfl. 1654. infoL

14 Evangelia Arabico-Latina. Romœ 1619. in

' fol.fig. .

[jj Continuation des Annales de l'Empire Ot

toman de Naïmé Effendi par Rachid Effen-

di & Tchelebi Zadé , depuis l'an de grâce

1660. jufqu'en 1719. Ouvrage imprimé

Turc à Conflantinople. 3. tomes en 2.v.infol.

relieure Turque. J '

16 Maggii Syntagmata Linguarum Orient. quae

in Georgia audiuntur. Romœ 16^. in fol.

17 Biblioteque Orient. par d'Herbelot. in fol.

il 8 DidionnaireFranç. de Richelet. Rouen 1719*

2. v. in fol.

fi 9 Gallia Chriftiana : tom. 1 & 2. z.vol. infol.

20 Martelotti Inftitutiones Linguae Arabicse.

Romœ 1620. m 4.

21 LudolfiLexicoq^Ethiopico-Lat. Lond. 1 66 r .

in 4.

Albonefii Introduâio in Linguas Chald.

Syr. armen. & decem alias Linguas. Papi*

IJJ9- Va 4.



2} Grammatica Arabica, Arabicè. in 4.

24 Erpenii Grammatica Arabica. Lugd. Bat.

1656. in 4. -

15 Erpenii Grammatica Arabica dicta Giaruuiia.

Leydce 1 61 7. in 4. *

2<S Ejufdem Rudimenta Lingue Arabie*. Par.

1638. in 8.

37 Borhaneddini Enchiridion Studiofi , Arab. &

Lat. TrajeBi 1709. in 8.

.q.% Pfalmi, Syriacè & Lat. per Erpenium. Lugd.

Bat. 161$. in 4.

'29 Pfalmi , Arab. & Lat. Rom<e 1614. in 4.

30 Antithefes Fidci , Arab. & Lat. Romœ 1638.

in 4.

3 1 Severus Alexandr. de Ritibus Baptifini , Sy

riacè & Lat. Antverpice Ifj2. in 4.

32 Eutychii Origines (uas Ecclefise, Arab. & Lat.

per Seldenum. Lond. 1642. in 4.

33 Hiftoria S. Petri , Perficè Se Lat. per Lud de

Dieu. Lugd. Bat. 165g. in 4.

34 Compendium Muhammedanorum de Chrif-

to & Chriftiana Relig. in 4.

3 5 Guadagnoli Apologia pro Chrift. Relig.

Roma 1 6 5 1 . in 4.

3 6 Synopfis propoficorum Sapientia; Arabiim Phi-

lofophorum, Arab. & Lat. Par. 1641.

37 Alcoranus , Arabicè, ex edit.Hinckelmanni.

Hamb. 1 694. in 4.

38 Hackfpan Fides Se Leges Mohammedis , ex

Alcorano. Altdcrfii 1646. in 4.

3 9 Teftamentum 8c Paétiones inter Mohame-

dem & Chriftianos, Arabi & Lat. Par. 1630.

in 4.

4.0 Alfragani Elemema Aftronomica, Arab. &

Lar. per Golium. Amfl. i66ç>. in 4

41 Ulugh Beighi Tabula Aftronomicx , Arab.

Aij



Se Lat. Oxonil 166 5. ïw 4:

42 Shah Cholgii Aftronomica, Perficè & La£

per Graviutn Tabula Geographie»

Naffir Eddini & UlugBeighi , Perficè & Lat.

pereumdem Gravium. Lond. 1652. in 4.

43 Abul-Pharajii Hiftoria Dynaftiarum , Arab.

& Lat. per Pocockium. Oxon. 1563.2. vol.

in 4.

4^ Hottingeri Hiftoria Orientalis. Tiguri 1 6 60 .

in 4.

45" Révolutions de Perte, en Arabe. Conjlantin.

1730. in 4.

46 Philafophus autodidaâus , five Epiftola Abi

*Jaapfar , Arab. & Lat. per Pocockium. Oxon.

1 671. in 4.

47 Hiftoria Tamerlanis , Arabicè. Lugd. Bat.

1 636. in 4.

48 Lamiato l'Ajarn , Carmen Tograï , Arab. &

Lat. per Pocockium. Oxon. 1661. in 8.

49 Sam. Clenci Profodia Arabica. Oxon. 1661.

in 8.

50 Hiftoire des Langues de l'Univers , par

Durer. Yverdon 16 19. in. 4.

51 Reflexions (lu les Hiftoires des anciens Peu

ples, par Fourmont. Par. 1735. 2. tom, en

un vol. in 4.

52 Hiftoire de l'Empire Othoman , trad. du

Prince Cantimir par M. de Joncquieres. Par.

1743. in 4.

'53 Mœurs & Ufages des Tuks, par M- Guer.

Par. 1746. 2. v. in ^.fig.

£4 Théâtre de la Turquie , trad. de l'Italien

par Michel le Févre. Par. 1678. in 4.

jf J Voyage de Conftantinople , par Grelot. Par.

1 680. in 4. fîg-

j 6 Hift, des Turcs , trad. de Chalçondyle par



«le Vïgenere. in 4.

|j7kHift. Mahometane, trad.de l'Arabe par Vati

tier ; avec le Portrait de Tamerlan. Par. 1650^

in 4.

'58 L'Afrique de Marmol , trad. par d'AblanJ

court j avec les Cartes de Sanfon. 5. vol. ir\

4.

59 Voyages de Pietro délia Vaîle , trad. del'I-j

talien. 4. v. in 4.

60 Voyages de Thevenot. 2. v. in 4.

61 Voyage de Perfe & des Indes Orientales;}

trad. de Herbert. in 4.

62 Voyages du P. Avril. in 4. fig.

6\ Relation du Serrail , par Tavernier. in 4,

64 Voyage d'Efpagne en 16^9. in 4.

6<i Voyage du Levant en 1621. in 4.

C6 Voyages de la Boullaye. in 4.fig.

6j Obfervations de fielon. Par. 1588. in 43

68 Hift. de la Chine de Seraedo , trad. in 4.

69 Navigations & Voyages de Nicolaï , trad,1

en Italien. in 4. fig.

70 Defcription d'Ukranie. in 4.

71 Origine de la Regale, par Audoul. Parj

1708. in 4.

72 Prasadamitae , ( authore Ifaaco la Peyrere. )

in 4.

73 Hiltoria del Concilio Tridentino , da Pietro

Soave Polano. in 4.

74 Inftitutions Aftronomiques, par M. le Mon-

nier. Par. I746. in 4.fig.

73* Bible Françoife , par le Maiftre de Saci. Par.

1750. 10. p. in 18.

7<5 Catechifrae âe Montpellier. Par. 1731. J.

v. in 12.

77 Avent & Carême de Bourdaloue. 4. v. in 12.



)f% Du Marfaîs des Tropes, in ?;

Figure de la Terre , par M. d« Mauper-t

tuis. in 8.

to Petrone de Nodot. 2. v.in 12.fig.

81 Hift. de Charles XII. par M. de Voltaire. in

12.

82 Vie de Julien , par M. de la Bleterie.. in 12.

83 Oracles des Sibylles, par Commiers. in 12.

84 Les Femmes militaires, in 12.

85 Science des Medailles > par Jobçrc. m 12. ;

86 Alcoran , trad. par du Ryer. in 12.

v 87 Fables de la Fontaine. Par. 1743. 2. v. in il\

88 Roger Bontemps. 2. v.in 12.

89 Le Monde enchanté , de Bekker. 4. v. in

12.

90 Relation de l'Afrique, par de la Croix. 4. v.

in 12. v '

£i Voyage de Lucas en Turquie. %.v.in 12.

fis- , ,

92 Voyage de Syrie & du Mont-Liban , par de

la Roque. 1. v, ire 1 2.

93 Voyages de Struys. 3. v. in 12.

94 Voyage de Chardin en Perle. in 12 '.

S S Voyage d'Egypte , par Vanfleb. in 12.

96" Le même en Italien. ire 12.

97 L'Egypte de Murtadi , trad. par Vattier. in

12.

98 Hift. d'Ethiopie , trad. de Ludolf. in 1 2.

99 Vie de Mahomet. in 12.

joo Hift. de Mahomet II. par Guillet. 2. v. in

12.

10 1 Guerres des Turcs contre la Pologns ,

par de la Croix. in 1 2.

'102 Etat de la Barbarie. ire 12.

103 Captivité d'Emanuel d'Arands. in 12.

104 Avantures de la Martiniere en Barbarie. in

fig>



105 Curiofités de la Nature & de l'Art , dans

deux Voyages des Indes. in 12.

106 Hilt. de l'Archipel. in 12.

107 Conquête de la Chine par les Tartares.irt

8.

j 08 Hift. de la Créance & des Coutumes dés

Nations du Levanc , par de Moni. in 1 2.

< 109 Spizelius de Re Literariâ Sinenfium. in 12.

110 Hérodote ,trad. par du Ryer. 2. v. in 12. .*

in Galani Hiftoria Armena. Colon. 1686. in 8;

lia Inftru&ions fur l'Hift. de France & Rom.

par le Ragois. in iï.

113 Vie de Sixte V. trad. de Leti. 2. v. in 12.'

114 Vie de Charles V. trad. de Leti. 4. v. in

12.

115 Vie d'Elifabeth Reine d'Agleterre j trad^

de Leti. 2. v. in 12.

1 1 5 * Le Spectateur. 6. v. 19 12. br±



Manufcrits Arabes, Turcs, & Perfans.

£16" T"Xlégionnaires & Vocabulaires Arabes î

\-J Turcs &Perfans, de la eompdfitionde

François Petis de la Croix. 8. vol. in fol. &■

' in 8.

HJ Bibliothèque Orientale de Hadgi Calfà,

en Arabe. petit in fol. relieure Turque.

fi 1 8 Géographie d'Aboulfedâ , en Arabe. infol.

Chronologie & Géographie d'Aboulhaflan

Alfnafaoudi, en Arabe; avéc un commence-

• ment de Traduction Trançoife', par Fr. Petis

de la Croix. in fol.

tiad Annales du Régne de Sultan Méhemet IV.

en Turc. grand in 4. br. *.

[121 Hiftdiré des Monarchies Mahometânes , par

HulTein Effendi Hezarfen ; en Turc. grand in 4*

(122 Différentes parties du précédent Manufcric ,

traduites en François par Pr. Petis de la Croix;

4. v. in 4.

[Ï23 Hiftoire de Sindabad le Marin , en Arabe ;

avec une trad. Latine & une trad. Françoife *

par le même. in 4*

124 Annales de Fez & de Maroc, fous le titré

d'Alcartas ; en Arabe caract. Afric in 4.

125 Traduction Françoife du précédent Manuf

crit, par le même, in 4.

126 Hiftoire des Arabes d'Efpagne , fous le ti

tre de Racam Alhhilal Fy Nazm; en Arabe

caraél. Afr. in fa ,

127 Hiftoire des Conquêtes de Timur-Bec ou

Tamerlan, fous le titre de Zafar Namé , en

Perfan; avec un commencement detraduéliori

littérale



lítterale"par le même, in 4?

sia8 Histoire abregée des Conquêtes de la 5y-j

rie, en Turc, in 8. br.

IÍ29 Histoire de l'Empereur Soliman , partie est

Turc partie en Persan, in 8. br.

Í130 Histoire de Salomon Fils de David, en

Arabe, in 12.br.

.131 Histoire de Barbarie, & principalement de

Tunis , en Arabe car. Afr. in 8* reliure Tur

que.

1 32 Description d'Alep , en Arabe, in 8. reliuré

Turque.

13 3 Description de differentes Eglises d'Asie & •

d'Europe J en Arabe, in 8. reliure Turque.

[134 Détail de quelques parties de la Perse, en

Turc, in 8. br.

1 3 5 Geographie d'Aby Hamid Mouhammed ,

sous le titre de Bijou des Curieux , en Arabe.

in 8.

135 Autre Traité de Géographie , eri Turc, ifi

8i reliure Turque-,

l 37 Histoire des Prophètes , en Arabe, in S.br»

138 Martyrologe de Perse , par Huslein fils d'A-«.

ly Cachify i en Persan, in 1 2.

139 Abregé de la Vie des Animaux j d'Alda-

miri , en Arabe ; avec une trad. Françoise pat

Je même* in 12.

140 Gulcheni RaZ un des Livres de la Doctrine

mystique des Sophis , Quietiítes Persans ; àvec

une trad. Franç. par le même .... Ensuite est

l'Ouvrage Mystique du Scheïkh Elluhreddin

Aly Abdoullah Mehemmet, en Persan, in 8.

1 4. 1 De la Prière des Mahometans 4 en Arabe*

in 8. br.

1 Vers à la louange de Dieu , & de ses attife)

buts, en Turc, in 18. br»

B
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sï43 Traités fur différentes matiéfés deThéolo

gie i de Medecine, &c. en Arabe. 2. vol. in 8,

'144, Vers moraux, par Chahab Abdin, suivis

. de différera Traités , en Arabe, in 12.

14. y Pend Nameh , Ouvrage du Scheïkh A'tthar

connu sous le nom de Pend A'tthar, en Per

san. in 12.

146 Bidpaï ou Pilpay , en Persan. 2. vol. in 12.

reliure Turque.

Ï47 Application du Jeu des Echets à la Mora-r

Je , en Persan ; avec une trad. Françoise du mê

me Petis de la Croix, in 12.

Ï48 Merveilles de la Nature, par Hussein fiis

d'Aly , en Turc, in 8-

145; Merveilles d'Astronomie ; par Mehemet

Alaly , en Arabe, in 1 a.

150 Traité des Forces mouvantes des Perses , en

Persan. in 12.. .

ï Parfait Maréchal, en Turc- in 18.

jj2 Deux Commentaires fur le Poème Arabe

intitulé Chuzour Eddeheb, ou la façon de sé

parer l'or des autres métaux , en Arabe , car.

. Afr, Copié sur un Original acheté à Alexandrie

80, écus, in S. reliure Turque.

[j 5 3 Secrets de Chymie & d'Alchymie , ep Ara

be & Turc, in 8.

ÏJ4 Petit Traité de Chymie , en Persan, in 12,

ÌÍJS Traité de Musique , par Abdulcader fib de

Gaïby, en forme d'abregé de son grand Livre

de Musique pommé Zenzelejham ; en Persan,

in 8.

ï 5.5 Petit traité de Musique , par Binnenazare j

ç.n Persan, in 12.

I J7 Deux autres petits traités de Musique. dont

le premier qui a. pour Auteur Aboulresa est ac

compagné d'une trad, Françoise , par Pçtis de



îa Croix | en Persan, in i î:

* 5 8 Dissertation Françoise de Fr. Petis de h

Croix fur la Musique des Orientaux, pttit in 4.

îî Amours de Joseph & de Zuleikha femme

de P.utiphar » en Persan, in 1 2. reliure Turque.

1 60 Le même, «1 Arabe, in 1 2. reliure Turque,

? 6 1 Amours de Megnoun & de Leïleh , en Per

san, in 12. reliure Turque.

J62 Amours de KuT & de Lafla , en Arabe»

in 12. rel. Turq.

165 Recueil de Poésies Arabes, in 8.

164 Autre Recueil de Poésies Arabes, in 8.

1 64 Recueil de Poésies Turques & Persannes;

in \2.

j66 Recueil de Poésies Persannes. in 8. reliure

Turque.

167 Autre Recueil de Poésies Persannes. in 1 z,

1 68 Secretaire Turc , avec une petite Arithmé

tique, in iî.

ï 69 Qualités qu'on donne dans les Lettres , en

Turc, in 12.

ï 70 Modèle de Lettres & de Placets , en Turc,

in 12.

171 Grammaire Turque en Langue Arabe, in

8, Ir.

172 Vocabulaire Turc , Arabe & Persan ; avec

une Dissertation fur ces 3. Langues, in 12,

reliure Turque.

173 Petit Dictionnaire Turc & Persan de Dar-

nesten. in 12. br.

174 Chaïdi Onomasticon Turcicum & Persi-

cum. in 1 8. br.

177 Imitation de J. C. trad. en Arabe par

le P. Ignace d'Orléans ; avec des Réfléxions

fur ce Livre, in 8, rel. Turq.

116 Autre trad. de l'Imitatioa en Arabe, qui

B ij



répond à la Traduction Françoise du Sr. â*

B'euil.- in 12.

177 Livre de Prieres à l'usage des Chrétiens

Orientaux , en Arabe, in 24.

178 Plusieurs Livres imprimés & manuscrits de

Langue Arménienne, parmi lesquels sont le

Dictionnaire Arménien- Latin & la Grammaire

de Rìvola ; deux Vocabulaires François- Armé

niens rédigés par Fr. Petisde la Croix ; The-*

saurus Schroderi ; Galani Injlitutiones Gramma-

ticce & Logicœ ; & autres concernant la Reli*

gion Chrétienne , & l'Histoire des Rois, Prin*

ces & Patriarches d'Armenieè

La Vente desdits Livres se fera en détail Mardi

6. Avril iyî6. & jours suivons de relevée, en

la maison de M. Cochin , Avocat au Parlement ,

rue de Savoye. Ceux qui voudront auparavant

voir les Manuscrits , s'adresseront audit Sieur.

Le présent Catalogue se distribue chez G. M A r

tin, Libraire , rue S. Jacques.


